
	 n i n j a h o m e . c z

MC1001EU
INSTRUKCE



POSSIBLECOOKER 
MC1001EU ÚTMUTATÓ

DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
POUZE PRO POUŽITÍ V DOMÁCNOSTI – PŘED POUŽITÍM SI PŘEČTĚTE VŠECHNY POKYNY

	VAROVÁNÍ
Pro snížení rizika zranění, požáru, úrazu elektrickým proudem nebo poškození majetku je třeba 
vždy dodržovat základní bezpečnostní opatření, včetně následujících číslovaných upozornění a 
následných pokynů. Nepoužívejte spotřebič k jinému než určenému účelu.

Přečtěte si a prostudujte návod k obsluze a použití výrobku.

Označuje přítomnost nebezpečí, které může způsobit zranění osob, smrt nebo značné materiální škody, 
pokud se ignoruje varování uvedené u tohoto symbolu.

Vyhněte se kontaktu s horkým povrchem. Vždy používejte ochranu rukou, abyste se nepopálili.

Pouze pro vnitřní použití a použití v domácnosti.

1.	 Abyste vyloučili nebezpečí udušení malých dětí, zlikvidujte všechny obalové materiály ihned po 
vybalení.

2.	 Tento spotřebič mohou používat osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo mentálními 
schopnostmi nebo osoby s nedostatkem zkušeností nebo znalostí, pokud jsou pod dohledem a 
byly poučeny o bezpečném používání spotřebiče a rozumí souvisejícím nebezpečím.

3.	 NEUMÍSŤUJTE spotřebič na horké povrchy, do blízkosti horkých plynových nebo elektrických 
hořáků, do vyhřívané trouby nebo na varnou desku.

4.	 Spotřebič a jeho kabel uchovávejte mimo dosah dětí. NEDOVOLTE dětem, aby si se spotřebičem 
hrály nebo ho používaly. Při používání v blízkosti dětí je nutný pečlivý dohled. Čištění a uživatelskou 
údržbu by neměly provádět děti

5.	 Rozlité jídlo může způsobit vážné popáleniny. NENECHÁVEJTE šňůru viset přes okraje stolů nebo 
pracovních desek, NEUMÍSŤUJTE spotřebič na horké povrchy nebo do jejich blízkosti, na plynové 
nebo elektrické hořáky nebo do vyhřívané trouby.

6.	 Multifunkční vařič NEPROVOZUJTE ve vodě nebo pod tekoucí vodou.

7.	 Spotřebič NEPOUŽÍVEJTE bez nasazeného hrnce na vaření.

8.	 Z důvodu ochrany před nebezpečím úrazu elektrickým proudem neponořujte kryt multifunkčního 
vařiče do vody ani jiné tekutiny. Pokud kryt spadne do kapaliny, okamžitě odpojte kabel ze zásuvky. 
NESAHEJTE do kapaliny.

9.	 Před vložením vyjímatelného hrnce do základny vařiče zajistěte, že jsou hrnec i základna vařiče 
čisté a suché, a to otřením měkkým hadříkem.

10.	 Pokud je vyjímatelný hrnec na vaření prázdný, NEZAHŘÍVEJTE jej déle než 10 minut. Mohlo by dojít 
k poškození varného povrchu.

11.	 _Tento spotřebič NEPOUŽÍVEJTE k fritování.

12.	 VŽDY dodržujte maximální a minimální množství tekutiny uvedené v návodech a receptech.

13.	 Zabraňte kontaktu potravin s topnými tělesy. NEPŘEPLŇUJTE hrnec na vaření. Přeplnění může 
způsobit zranění osob nebo poškození majetku nebo ovlivnit bezpečné používání spotřebiče.

14.	 NIKDY nepoužívejte nastavení SLOW COOK bez potravin a tekutin ve vyjímatelném hrnci.

15.	 POZOR: Zahřátý hrnec může poškodit pracovní desku nebo stůl. Při vyjímání horkého hrnce z 
multifunkčního vařiče jej NEPOKLÁDEJTE přímo na nechráněný povrch. Horký hrnec na vaření 
VŽDY postavte na trojnožku nebo stojan.
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DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
POUZE PRO POUŽITÍ V DOMÁCNOSTI – PŘED POUŽITÍM SI PŘEČTĚTE VŠECHNY POKYNY

16.	 Základní jednotka, vyjímatelný hrnec na vaření a skleněná poklice se během varného procesu velmi 
zahřívají. Při snímání vyjímatelného hrnce na vaření a skleněné poklice ze základny se vyhněte 
horké páře a vzduchu. Po vyjmutí je VŽDY položte na žáruvzdorný povrch. NEDOTÝKEJTE SE 
příslušenství během vaření ani bezprostředně po něm.

17.	 _Poklici zvedejte POUZE za rukojeť z přední strany přístroje. NEZVEDEJTE poklici za boční část, 
protože by se uvolnila vařící pára.

18.	 POZOR: Sear/Sauté dosahuje vysokých teplot. Pokud při tomto nastavení potraviny nekontrolujete, 
může dojít k jejich spálení. Při kontaktu s horkými povrchy a při vyjímání potravin buďte opatrní, 
abyste se nepopálili. Nepoužívejte poklici a nenechávejte vařič bez dozoru, pokud používáte funkci 
Sear/Sauté.

19.	 Vyhněte se náhlým změnám teploty, například přidávání chlazených potravin do ohřívaného hrnce.

20.	 UPOZORNĚNÍ: Hrnec na vaření a poklice se při použití funkce Braise velmi zahřívají. Při kontaktu s 
horkými povrchy a při vyjímání potravin buďte opatrní, abyste se nepopálili.

21.	 Při opékání masa a smažení je třeba dbát zvýšené opatrnosti. Udržujte ruce a obličej v dostatečné 
vzdálenosti od vyjímatelného hrnce na vaření, zejména při přidávání nových surovin, protože horký 
olej může vystříknout.

22.	 Tento spotřebič je určen pouze pro použití v domácnosti. NEPOUŽÍVEJTE tento spotřebič k jinému 
než určenému účelu. NEPOUŽÍVEJTE v pohybujících se vozidlech nebo na lodích. NEPOUŽÍVEJTE 
ve venkovním prostředí. Nesprávné použití může způsobit zranění.

23.	 _UPOZORNĚNÍ: Abyste snížili riziko úrazu elektrickým proudem, vařte pouze v dodaném hrnci nebo 
v nádobách umístěných na varném roštu v dodaném hrnci.

24.	 _Určeno pouze pro použití na pracovní desce. Ujistěte se, že je povrch rovný, čistý a suchý. Spotřebič 
během provozu NEPOKLÁDEJTE do blízkosti okraje pracovní desky.

25.	 Spotřebič NEPOUŽÍVEJTE, pokud je poškozený napájecí kabel nebo zástrčka. Pravidelně 
kontrolujte spotřebič a napájecí kabel. Pokud spotřebič nefunguje správně nebo je jakkoli poškozen, 
okamžitě jej přestaňte používat a zavolejte zákaznický servis.

26.	 _VŽDY se před použitím ujistěte, že je spotřebič správně sestaven.

27.	 _NEPOUŽÍVEJTE příslušenství, které není doporučeno nebo prodáváno společností SharkNinja. 
NEUMÍSŤUJTE příslušenství do mikrovlnné trouby, toustovače, konvektomatu nebo běžné trouby 
ani na sklokeramickou desku, elektrickou spirálu, plynový hořák nebo venkovní gril. Použití 
příslušenství, které není doporučeno společností SharkNinja, může způsobit požár, úraz elektrickým 
proudem nebo zranění.

28.	 Při používání tohoto spotřebiče zajistěte nad ním a na všech stranách prostor o šířce nejméně 15 
cm pro dostatečnou cirkulaci vzduchu.

29.	 Abyste zabránili možnému poškození párou, umístěte přístroj během používání mimo stěny a 
skříně.

30.	 _UPOZORNĚNÍ: Hrnec na vaření a poklice se během velmi zahřívají. Při kontaktu s horkými povrchy a 
při vyjímání potravin buďte opatrní, abyste se nepopálili.

31.	 Tento přístroj NEPOUŽÍVEJTE k vaření instantní rýže.

32.	 Napětí v elektrických zásuvkách se může lišit, což ovlivňuje výkon a tepelný výkon výrobku. Abyste 
předešli možným onemocněním, používejte teploměr ke kontrole, zda jsou potraviny připraveny na 
doporučenou teplotu.

33.	 _Pokud by se z přístroje uvolňoval černý kouř, okamžitě jej odpojte od sítě a počkejte, až se přestane 
kouřit, a teprve poté hrnec vyjměte.

	VAROVÁNÍ
Aby se snížilo riziko zranění, požáru, úrazu elektrickým proudem nebo poškození majetku, je třeba 
vždy dodržovat základní bezpečnostní opatření, včetně následujících číslovaných upozornění a 
následných pokynů. Nepoužívejte spotřebič k jinému než určenému účelu.
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34.	 _NEDOTÝKEJTE SE horkých povrchů. Povrchy spotřebiče jsou během provozu a po něm horké. 
Abyste zabránili popálení nebo zranění, VŽDY používejte ochranné chňapky nebo izolované 
rukavice a používejte příslušné rukojeti a knoflíky.

35.	 Při přemísťování spotřebiče s horkými kapalinami je třeba dbát zvýšené opatrnosti. Nesprávné 
použití, včetně přemístění vařiče, může mít za následek zranění osob, například vážné popáleniny.

36.	 Když je jednotka v provozu, může se horká pára uvolňovat do vzduchu otvorem pro páru v horní 
části poklice. Umístěte přístroj tak, aby parní otvor nesměřoval do elektrických zásuvek, skříněk 
nebo jiných spotřebičů. Udržujte ruce a obličej v bezpečné vzdálenosti od parního otvoru.

37.	 Při použití nastavení SLOW COOK nechte poklici VŽDY nasazenou.

38.	 Vyjímatelný hrnec na vaření může být po naplnění ingrediencemi velmi těžký. Při zvedání hrnce ze 
základny vařiče je třeba dbát zvýšené opatrnosti.

39.	 Před čištěním, demontáží, vkládáním nebo vyjímáním dílů a skladováním nechte jednotku 
vychladnout.

40.	 Pokud přístroj nepoužíváte nebo se jej chystáte vyčistit, vypněte jej a odpojte ze zásuvky.

41.	 NEČISTĚTE kovovými drátěnkami. Kousky se mohou z drátěnky odlomit a dotknout se elektrických 
částí, což může způsobit riziko úrazu elektrickým proudem.

42.	 Pravidelnou údržbu spotřebiče naleznete v části Čištění a údržba.

TECHNICKÉ SPECIFIKACE 
Napětí:	 220-240V~, 50-60Hz 
Příkon:	 1200W

ZAZNAMENEJTE SI TYTO INFORMACE

Číslo modelu: �����������������������

Sériové číslo: � ����������������������

Datum nákupu: ���������������������� 
(Uschovejte si účtenku)

Prodejna nákupu: ��������������������

Toto označení označuje, že tento výrobek by neměl být likvidován společně s ostatním 
domovním odpadem. Abyste předešli možnému poškození životního prostředí nebo lidského 
zdraví v důsledku nekontrolované likvidace odpadu, recyklujte jej zodpovědně a podpořte 
tak udržitelné opětovné použití materiálních zdrojů. Chcete-li vrátit použité zařízení, použijte 
systém pro vrácení a sběr nebo se obraťte na prodejce, u kterého jste tento výrobek zakoupili. 
Ten může tento výrobek převzít k ekologicky bezpečné recyklaci.

POZNÁMKA: Tyto pokyny si uložte. Uschovejte si je pro 
budoucí použití.
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A �	 Naběračka

B	 Poklice na hrnec na vaření

C	 Rukojeť poklice/podstavec na naběračku

D	 Parní rošt

E	 Odnímatelný hrnec na vaření

F	 Odnímatelné boční rukojeti hrnce na vaření

G	 Základna vařiče

H	 Ovládací panel

I	 Rukojeti základny vařiče

A �

H

B

C

I

F

E

D

G

1	 Odstraňte a zlikvidujte veškerý obalový materiál a pásku z jednotky. Některé samolepky musí 
zůstat na jednotce trvale, odstraňujte je POUZE pomocí "odlepte zde".

2	 Vyjměte veškeré příslušenství z obalu a pečlivě si přečtěte tento návod. Věnujte zvláštní 
pozornost provozním pokynům, varováním a důležitým bezpečnostním opatřením, abyste 
předešli zranění nebo poškození majetku.

3	 Při používání tohoto spotřebiče zajistěte nad ním a po všech jeho stranách prostor alespoň 15 
cm pro dostatečnou cirkulaci vzduchu.

4	 Otřete hlavní jednotku a ovládací panel vlhkým hadříkem. Hlavní jednotku NIKDY neponořujte 
do vody. Hrnec na vaření, poklici hrnce na vaření, naběračku a parní rošt omyjte v teplé mýdlové 
vodě a poté důkladně osušte.

5	 Doporučujeme přístroj zapnout a nechat ho běžet 10 minut bez přidání potravin. Ujistěte se, že 
je prostor dobře větraný. Tím se odstraní případné zbytky obalů a pachové stopy. Je to zcela 
bezpečné a nemá to negativní vliv na výkon přístroje.

PŘED PRVNÍM POUŽITÍM

Podstavec na náčiní zabraňuje 
kontaktu naběračky s pracovní 
plochou a umožňuje její 
elegantní uložení na poklici.

DÍLY



SEZNÁMENÍ S VAŘIČEM

VARNÉ FUNKCE
SLOW COOK: Vařte jídlo při nižší teplotě po delší dobu. 
Ideální pro zapékání, přípravu chilli a dušených pokrmů.

SEAR/SAUTÉ: Přístroj používejte jako varnou desku k 
opékání masa a k dušení zeleniny.

STEAM: Delikátní potraviny, jako jsou ryby a zelenina, 
připravujte šetrně v páře a vařte tak zdravěji.

BRAISE: Tvrdší kusy masa nejprve opečeme při vysoké 
teplotě (na troše oleje nebo másla) a poté dusíme v 
tekutině při nižší teplotě.

SIMMER: Přednastavená teplota pro pozvolné vaření 
vody nebo omáček při konstantní teplotě.

BAKE: Pouze spodní a boční ohřev (bez konvekčního 
ventilátoru) znamená, že tato funkce je nejlepší pro 
obrácené pudinky, pošírované ovoce, pečená jablka a 
vaječný krém.

PROVE: Vytvořte prostředí pro odpočinek a kynutí 
těsta.

KEEP WARM: Ohřívejte nebo udržujte uvařené jídlo 
delší dobu teplé.

Slow Cook
1.	 Pomocí voliče zvolte možnost SLOW COOK.
2.	 Stisknutím šipek TEMP vyberte HI nebo LO.
3.	 Zvolte čas v rozmezí 3 až 12 hodin po 

15minutových intervalech.

4.	 Stisknutím tlačítka START/STOP zahájíte čas 
vaření.

5.	 Když doba vaření dosáhne nuly, přístroj 
zapípá, automaticky se přepne do režimu 
KEEP WARM a začne odpočítávat. 
Stisknutím tlačítka START/STOP vypnete 
funkci KEEP WARM.

Sear/Sauté
1.	 Pomocí voliče vyberte možnost SEAR/

SAUTÉ.

2.	 Stisknutím šipek TEMP zvolte teplotu HI 
nebo LO. Časovač bude odpočítávat dobu 
vaření.

3.	 Stisknutím tlačítka START/STOP zahájíte 
vaření.

POZNÁMKA: Dobu SLOW COOK LO lze nastavit v 
rozmezí 6 až 12 hodin. Dobu SLOW COOK HI lze nastavit 
v rozmezí 3 až 12 hodin.

POZNÁMKA: Přístroj se po 12 hodinách v režimu KEEP 
WARM automaticky vypne.

POZNÁMKA: Před přidáním ingrediencí se doporučuje 
nechat přístroj 5 minut zahřát.

POZNÁMKA: Tuto funkci můžete používat s poklicí 
nasazenou na hrnci nebo bez ní.

POZNÁMKA: NEPOUŽÍVEJTE kovové náčiní, 
poškrábalo by nepřilnavý povrch hrnce.

POUŽÍVÁNÍ VAŘIČE
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A �

B C

D

E

POZNÁMKA: Pokud není zvolena žádná 
varná funkce, přístroj se po 10 minutách 
vypne.

OVLÁDACÍ TLAČÍTKA
A	�   (POWER): Toto tlačítko vypne přístroj a zastaví 

všechny režimy vaření.

B	� ŠIPKY TEMP: Pomocí šipek nahoru/dolů vlevo od 
displeje nastavte teplotu vaření.

C	� ŠIPKY TIME: Pomocí šipek nahoru/dolů vpravo na 
displeji nastavte dobu vaření.

D	� Tlačítko START/STOP: Stisknutím tlačítka START 
můžete začít vařit. Stisknutím tlačítka START/STOP 
během cyklu vaření se varná funkce zastaví.

E	� VOLIČ FUNKCE: Pomocí voliče zvolte varnou 
funkci.
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4.	 Stisknutím tlačítka START/STOP vypnete 
funkci SEAR/ SAUTÉ.

Steam
1.	 Do hrnce přidejte alespoň 250 ml vody 

nebo vývaru. Do hrnce vložte rošt a na něj 
položte ingredience.

2.	 Pomocí voliče vyberte možnost STEAM.
3.	 Pomocí šipek TIME nastavte dobu vaření 

po minutových intervalech v rozmezí od 1 
minuty do 1 hodiny. Přednastavená doba je 
10 minut.

4.	 Stisknutím tlačítka START/STOP zahájíte 
vaření.

5.	 Na displeji se zobrazí PrE, což znamená, 
že jednotka je předehřátá na zvolenou 
teplotu.

6.	 Jakmile přístroj dosáhne příslušné úrovně 
páry, na displeji se zobrazí nastavená 
teplota a časovač začne odpočítávat.

7.	 Když doba vaření dosáhne nuly, přístroj 
zapípá a na displeji dvakrát blikne END.

Braise
1.	 Suroviny v hrnci opečte podle pokynů pro 

Sear/Sauté.
2.	 Po dokončení deglazujte vínem nebo 

vývarem.

3.	 Do hrnce přidejte zbývající tekutinu a 
ingredience na vaření.

4.	 Otáčením voliče zvolte možnost BRAISE. 
Zobrazí se výchozí nastavení času 06:00.

5.	 Pomocí šipek TIME nastavte dobu vaření. 
v 15minutových intervalech v rozmezí 1 až 
12 hodin.

POUŽÍVÁNÍ VAŘIČE – POKRAČOVÁNÍ

POZNÁMKA: Při vaření v páře použijte 250 ml nebo 
více tekutiny.

POZNÁMKA: Pro funkci BRAISE není k dispozici 
žádná možnost volby teploty. Teplota je nastavena 
na 99 °C.

POZNÁMKA: Pro deglazování nalijte do hrnce 125 
ml tekutiny. Seškrábejte hnědé kousky ze dna hrnce 
(pomocí nylonového, dřevěného nebo silikonového 
náčiní vhodného pro nepřilnavé povrchy) a vmíchejte 
je do vařící se tekutiny.

POZNÁMKA: Před přidáním ingrediencí se doporučuje 
nechat přístroj 5 minut zahřát.

POZNÁMKA: Tuto funkci můžete používat s poklicí 
nasazenou na hrnci nebo bez ní.

POZNÁMKA: U funkce SIMMER není k dispozici žádná 
možnost volby času nebo teploty. Teplota je nastavena 
na 99 °C. Časovač začne odpočítávat.

POZNÁMKA: NEPOUŽÍVEJTE kovové náčiní, 
poškrábalo by nepřilnavý povrch hrnce.

6.	 Stisknutím tlačítka START/STOP zahájíte 
vaření. Když doba vaření dosáhne nuly, 
přístroj zapípá a na displeji se na 5 minut 
zobrazí END.

Simmer
1.	 �Pomocí voliče vyberte možnost SIMMER.

2.	 Přidejte ingredience.

3.	 Stisknutím tlačítka START/STOP zahájíte 
vaření.

4.	 Stisknutím tlačítka START/STOP vypnete 
funkci SIMMER.

Bake
Tento výrobek nepoužívá konvekční ventilátor, 
takže je nejvhodnější pro obrácené koláče nebo 
pudinky, když se používá jako vodní lázeň, nebo 
pro pudinky připravované v páře a cheesecaky.
1.	 Do hrnce vložte ingredience a doporučené 

příslušenství.
2.	 Otáčením voliče vyberte možnost BAKE. 

Zobrazí se výchozí teplota.
3.	 Pomocí šipek TEMP nastavte teplotu v 

rozmezí 120 °C až 230 °C.
4.	 Pomocí šipek TIME nastavte dobu vaření 

v minutových intervalech až na 1 hodinu 
nebo v 10minutových intervalech až na 6 
hodin.

5.	 Stisknutím tlačítka START/STOP zahájíte 
vaření.

6.	 Když doba vaření dosáhne nuly, přístroj 
zapípá, automaticky se přepne do režimu 
KEEP WARM a začne odpočítávat. 
Stisknutím tlačítka START/STOP vypnete 
funkci KEEP WARM.

Prove
1.	 Těsto vložte do hrnce a přiklopte poklicí.
2.	 Otáčením voliče vyberte možnost PROVE. 

Zobrazí se výchozí nastavení teploty 35 °C.
3.	 Pomocí šipek TEMP nastavte po 

5stupňových intervalech teplotu v rozmezí 
30 °C až 40 C.°

4.	 Pomocí šipek TIME nastavte dobu PROVE v 
5minutových intervalech až na 4 hodiny.

5.	 Stisknutím tlačítka START/STOP zahájíte 
vaření.

6.	 Když doba vaření dosáhne nuly, přístroj 
zapípá a na displeji třikrát zabliká END.

Keep Warm
1 	 �Pomocí voliče vyberte možnost KEEP 

WARM. Není zde žádná volba teploty 
ani času. Čas se začne počítat, dokud 
nestisknete tlačítko START/STOP pro 
ukončení programu.



ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

PRŮVODCE ŘEŠENÍM PROBLÉMŮ

UŽITEČNÉ RADY

Myčka nádobí a ruční mytí
Po každém použití je třeba přístroj důkladně 
vyčistit.

1.	 Před čištěním odpojte přístroj ze zásuvky.

2.	 Chcete-li vyčistit základnu vařiče a ovládací 
panel, otřete je vlhkým hadříkem.

3.	 Pro prodloužení životnosti hrnce na 
vaření se doporučuje ruční mytí. Pokud 
na hrnci ulpí zbytky jídla, naplňte hrnec 
vodou a před čištěním jej nechte odmočit. 
NEPOUŽÍVEJTE drátěnky. Pokud je 

drhnutí nutné, použijte neabrazivní čisticí 
prostředek nebo jar na nádobí s nylonovou 
houbičkou nebo kartáčem.

4.	 Hrnec na vaření, skleněnou poklici a 
naběračku lze mýt v myčce nádobí. Pokud 
na těchto předmětech ulpí zbytky jídla, 
použijte neabrazivní čisticí prostředek.

5.	 Po každém použití vysušte všechny díly na 
vzduchu.

POZNÁMKA: Hlavní jednotku NIKDY nevkládejte do myčky nádobí ani ji neponořujte do vody či jiné 
tekutiny.

Přístroj se nezapne. 
•	 Ujistěte se, že je napájecí kabel bezpečně zapojen do zásuvky.
•	 Zkuste zapojit kabel do jiné zásuvky.
•	 V případě potřeby resetujte jistič.

Na displeji se zobrazí chybové hlášení "ADD POT" a přístroj pípá.
•	 Hrnec na vaření se nenachází uvnitř základny vařiče. Hrnec na vaření je nutný pro všechny funkce.

Na displeji se zobrazí chybové hlášení "ADD WATER".
•	 Hladina vody je příliš nízká. Chcete-li pokračovat, doplňte do přístroje více vody.

Proč se čas odpočítává tak pomalu?
•	 Možná jste nastavili hodiny místo minut. Při nastavování času se na displeji zobrazí HH:MM a čas se 
bude zvyšovat/snižovat po minutách.

Jednotka počítá spíše nahoru než dolů.
•	 Cyklus Slow Cook je dokončen a přístroj je v režimu Keep Warm.

“E1', "E2"
•	 Jednotka nefunguje správně. Kontaktujte prosím zákaznický servis na čísle 0800 862 0453. Žádáme 
vás, abyste si výrobek zaregistrovali online na ninjakitchen.eu a měli jej při telefonátu po ruce, abychom 
vám mohli lépe pomoci.

Proč se moje jednotka vypnula?
•	 Pokud do 10 minut po zapnutí přístroje nezvolíte varnou funkci, přístroj se automaticky vypne.

1.	 Vyjímatelný hrnec na vaření je vhodný do trouby s teplotou do 240 °C.

2.	 Pomocí funkce KEEP WARM udržíte jídlo po vaření na horké, pro potraviny bezpečné teplotě.

3.	 Během cyklu vaření nesundávejte poklici.

4.	 Hrnec na vaření NENÍ bezpečný pro varnou desku.

5.	 Pro dlouhou životnost doporučujeme hrnec na vaření mýt v ruce.

6.	 Skleněnou poklici lze mýt v myčce nádobí.

7.	 Naběračku lze mýt v myčce nádobí.

8.	 Doba ohřevu se liší v závislosti na množství a teplotě ingrediencí.

9.	 Při vyjímání hrnce na vaření ze základní jednotky VŽDY používejte kuchyňské rukavice.

10.	 Při snímání skleněné poklice z hrnce na vaření VŽDY používejte kuchyňské rukavice.

11.	 Přebytečné potraviny uchovávejte v uzavřených nádobách vhodných pro zmrazení.

8ninjahome.cz
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DANSK 
Illustrationerne kan afvige fra det aktuelle produkt. Vi 
bestræber os hele tiden på at forbedre vores produkter, 
hvorfor specifikationerne i denne brugsanvisning kan blive 
ændret uden varsel.
NINJA, FOODI, og POSSIBLECOOKER er registrerede 
varemærker, der tilhører SharkNinja Operating LLC i 
Europæiske Union.
© 2024 SharkNinja Operating LLC. TRYKT I KINA.
�

DEUTSCH 
Die Abbildungen können vom tatsächlichen Produkt 
abweichen. Im ständigen Bemühen um die fortlaufende 
Verbesserung unserer Produkte behalten wir uns 
Änderungen der hierin enthaltenen Spezifikationen ohne 
Ankündigung vor.
NINJA, FOODI, und POSSIBLECOOKER sind eingetragene 
Marken von SharkNinja Operating LLC in der Europäischen 
Union.
© 2024 SharkNinja Operating LLC. GEDRUCKT IN CHINA.
�

ČEŠTINA 
Ilustrace se mohou lišit od skutečného produktu. 
Neustále se snažíme naše výrobky zdokonalovat, proto 
se specifikace zde uvedené mohou bez předchozího 
upozornění změnit.
NINJA, FOODI a POSSIBLECOOKER jsou registrované 
ochranné známky společnosti SharkNinja Operating LLC v 
Evropské unii.
© 2024 SharkNinja Operating LLC. VYTIŠTĚNO V ČÍNĚ.
�

ESPAÑOL 
Las ilustraciones podrían variar respecto al producto. 
Nos esforzamos continuamente por mejorar nuestros 
productos. Así pues, las especificaciones incluidas en el 
presente manual están sujetas a cambios sin aviso previo.
NINJA, FOODI, y POSSIBLECOOKER son marcas 
comerciales de SharkNinja Operating LLC registradas en el 
Unión Europea.
© 2024 SharkNinja Operating LLC. IMPRESO EN CHINA
�

FRANÇAIS 
Les illustrations peuvent être différentes du produit 
réel. Nous nous efforçons d’améliorer constamment nos 
produits. Par conséquent, les spécifications contenues 
dans ce manuel sont susceptibles d’être modifiées sans 
préavis.
NINJA, FOODI, et POSSIBLECOOKER sont des marques 
déposées de SharkNinja Operating LLC au Union 
européenne.
© 2024 SharkNinja Operating LLC. IMPRIMÉ EN CHINE.
�

ITALIANO 
Il prodotto illustrato potrebbe risultare diverso dal 
prodotto effettivo. Ninja si impegna costantemente a 
migliorare  
i propri prodotti, pertanto le specifiche descritte nel 
presente documento possono essere soggette a modifica 
senza preavviso.
NINJA, FOODI, e POSSIBLECOOKER sono marchi di 
SharkNinja Operating LLC registrati nel Unione Europea.

© 2024 SharkNinja Operating LLC. STAMPATO IN CINA.

NEDERLANDS 
De afbeeldingen kunnen afwijken van het werkelijke 
product. Wij streven er constant naar om onze producten 
te verbeteren, daarom zijn de specificaties in dit document 
onderhevig aan wijzigingen zonder voorafgaande 
kennisgeving.
NINJA, FOODI, en POSSIBLECOOKER zijn geregistreerde 
handelsmerken in het Europese Unie van SharkNinja 
Operating LLC.
© 2024 SharkNinja Operating LLC. GEDRUKT IN CHINA. 
�

NORSK 
Illustrasjonene kan avvike fra det faktiske produktet. Vi 
streber kontinuerlig etter å forbedre produktene våre,  
derfor kan spesifikasjonene i dette dokumentet bli endret 
uten videre varsel.
NINJA, FOODI, og POSSIBLECOOKER er registrerte 
varemerker som tilhører SharkNinja Operating LLC Den 
europeiske union.
© 2024 SharkNinja Operating LLC. TRYKKET I KINA. 
�

PORTUGUESE 
As ilustrações podem diferir do produto real. Estamos 
continuamente a melhorar os nossos produtos,  
por isso as especificações aqui contidas estão sujeitas a 
alterações sem aviso prévio.
NINJA, FOODI, e POSSIBLECOOKER são marcas 
comerciais registadas da SharkNinja Operating LLC no 
União Europeia.
© 2024 SharkNinja Operating LLC. IMPRESSO NA CHINA.
�

SUOMI 
Kuvat saattavat näyttää erilaisilta kuin varsinainen tuote. 
Pyrimme jatkuvasti parantamaan tuotteitamme. Siksi tässä 
annetut tiedot voivat muuttua milloin tahansa ilman erillistä 
ilmoitusta.
NINJA, FOODI ja POSSIBLECOOKER ovat SharkNinja 
Operating LLC -yhtiön Euroopan unionissa rekisteröityjä 
tavaramerkkejä.
© 2024 SharkNinja Operating LLC. PAINETTU KIINASSA. 
�

SVENSKA 
Illustrationerna kan avvika från den verkliga produkten. 
Vi strävar efter att ständigt förbättra våra produkter 
och därför kan tekniska specifikationer i detta dokument 
ändras utan föregående meddelande.
NINJA, FOODI, och POSSIBLECOOKER är registrerade 
varumärken som tillhör SharkNinja Operating LLC i 
Europeiska unionen.
© 2024 SharkNinja Operating LLC. TRYCKT I KINA.

SharkNinja Europe Ltd,  
1st/2nd Floor Building 3150,  
Thorpe Park,  
Century Way,  
Leeds, England,  
LS15 8ZB

SharkNinja Germany GmbH,  
Rotfeder-Ring 9,  
60327 Frankfurt am Main,  
Germany
www.ninjahome.hu


